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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.



Operation Instructions
Please confirm that all components are present before beginning assembly.
For the protection of your furniture, place all parts on a clean and smooth surface to prevent any 
damage.
Please assemble the furniture by 2 persons or more.
Do not confuse similar screws.
Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
Please periodically check all fitting and re-tighten as necessary.

EN

Instrucciones de funcionamiento
Por favor, confirme que todos os componentes estão presentes antes de começar a montagem.
Para proteger o seu mobiliário, coloque todas as peças numa superfície limpa e lisa para evitar 
danos.
A montagem deve ser realizada por 2 ou mais pessoas.
Não confundir parafusos semelhantes.
Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
Verifique regularmente todos os acessórios e aperte-os novamente, se necessário.

PT

Instructions pratiques
Avant de commencer l'assemblage, veuillez confirmer que tous les composants sont présents.
Pour la protection de votre mobilier, placez toutes les pièces sur une surface propre et lisse de 
manière à éviter tout dommage.
Veuillez procéder au montage de votre mobilier par 2 personnes ou plus.
Ne pas confondre des vis similaires.
Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
Veuillez vérifier périodiquement toutes les pièces de montage et les resserrer si nécessaire.

FR

Instrucciones de operación
Por favor, confirme que todos los componentes están presentes antes de comenzar el ensamblaje.
Para proteger sus muebles, coloque todas las piezas sobre una superficie limpia y lisa para evitar 
daños.
El montaje debe ser realizado por 2 o más personas.
No confunda tornillos similares.
No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
Revise regularmente todos los accesorios y vuelva a apretarlos si es necesario. 

ES

Betriebsanleitung
Bitte bestätigen Sie, dass alle Komponenten vor Beginn der Montage vorhanden sind.
Legen Sie zum Schutz Ihres Möbels alle Teile auf eine saubere und glatte Unterlage, um Beschädi-
gungen zu vermeiden.
Bitte bauen Sie die Möbels mit mindestens 2 Personen zusammen.
Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.
Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
Überprüfen Sie bitte regelmäßig alle Befestigungen und ziehen Sie diese gegebenenfalls nach.

DE

Istruzioni per l'uso
Prima di iniziare l'assemblaggio, confermare che tutti i componenti siano presenti.
Per proteggere il tuo mobile, posiziona tutte le parti su una superficie pulita e liscia per evitare 
danni.
Si prega di assemblare il mobile da 2 persone o più.
Non confondere le viti simili.
non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!
Si prega di controllare periodicamente tutti i componenti di fissaggio e serrarli nuovamente se 
necessario.

IT

2



EXPLOSION FIGURE
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•               INDOOR USE ONLY

• This product contains a light source of energy efficiency class <F>.
• The appliance must only be supplied at safety extra low voltage corresponding to 

the marking on the appliance.
• To reduce the risk of strangulation the flexible wiring connected to this luminaire shall be 

effectively fixed to the wall if the wiring is within arm's reach.
• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

WARNING Risk of fire and electric shock EN

•                    À USAGE INTÉRIEUR EXCLUSIVEMENT

• Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <F>.
• L’appareil doit être alimenté uniquement sous la très basse tension de sécurité 

correspondant au marquage de l’appareil.
• Pour réduire le risque d'étranglement, le câblage souple raccordé à ce luminaire doit être 

fixé efficacement au mur si le câblage se situe dans le volume d'accessibilité au toucher.
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des 

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
dénuées d'expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s 
ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.

ATTENTION Risque d'incendie et d'électrocution FR

•                    NUR ZUR VERWENDUNG IN INNENRÄUMEN

• Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.
• Das Gerät ist nur mit SELV entsprechend der Kennzeichnung auf dem Gerät zu 

versorgen.
• Um die Gefahr einer Strangulierung zu verringern, müssen die an dieser Leuchte 

angeschlossenen flexiblen Kabel wirksam an der Wand befestigt werden, wenn sich die 
Kabel in Reichweite der Arme befinden.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und 
Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

ACHTUNG Brand und Stromschlaggefahr DE
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•                    USO SOLO EN INTERIORES

• Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética <F>.
• El aparato solo debe alimentarse con una tensión de seguridad extra baja, 

conforme a la indicación marcada en el mismo.
• Para reducir el riesgo de estrangulamiento, el cableado flexible conectado a esta 

luminaria debe fijarse eficazmente a la pared si el cableado está al alcance de la mano.
• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos, siempre que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 
seguro del aparato y comprendan los riesgos que conlleva. Los niños no deben jugar 
con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser 
realizados por niños sin supervisión.

ADVERTENCIA Riesgo de incendio y descarga eléctrica ES

•                    USO APENAS EM INTERIORES.

• Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiência energética <F>.
• O aparelho só deve ser alimentado com tensão de segurança extra baixa, 

conforme indicado na marcação do próprio aparelho.
• Para reduzir o risco de estrangulamento, a cablagem flexível ligada a esta luminária 

deve ser fixada de forma eficaz à parede, se a cablagem estiver ao alcance da mão.
• Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por 

pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou instruções 
sobre a utilização segura do aparelho e compreendam os riscos envolvidos. As crianças 
não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção pelo utilizador não 
devem ser feitas por crianças sem supervisão.

ADVERTÊNCIA Risco de incêndio e choque elétrico PT

IT

•                    SOLO PER USO INTERNO

• Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica 
<F>.

• L’apparecchio deve essere alimentato soltanto con tensione di sicurezza extra 
bassa, conforme alla marcatura riportata sull’apparecchio stesso.

• Per ridurre il rischio di strangolamento, il cavo flessibile collegato a questo apparecchio 
deve essere fissato saldamente alla parete se si trova a portata di mano.

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 8 anni e da 
persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con mancanza di esperienza 
e conoscenza, purché siano stati istruiti o sorvegliati sull'uso sicuro dell'apparecchio e 
comprendano i pericoli che esso comporta. I bambini non devono giocare con 
l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere 
effettuate da bambini senza supervisione.

AVVERTENZE Rischio di incendio e scossa elettrica
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